g — 7 K% B AFER TR
AS/JP3000 6.0 Reading Comprehension
Japanese Studies Program, York University
FER TR
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publisher

trouble

result, situation
imperfect, half-baked
take up

everyone
experience
fundamental
culture

project

work

language
knowledge
erudite
1mpossible

be versed in, be familiar with
easy

world

leading, prominent
kingdom

era

translation (book)
particularly
philosophy book
gibberish

memory
Heidegger, Martin
existence

time

Sein und Zeit
probably

original text
mistranslation
number

limitless, endless

political correctness



ELie &)
B35
E=(0)
e S e
RZ(7¢)
ZERI I EE
MR E
H23t%
Do =07 B(72)
W< B
BL
DIE
Ko Z

B 5 7:(7)
(T %)
ez 5
BIR(72)
5
FLHe
SET %)
H X
LU
e
ENED
AR
R
FE
X%
JiElrs
1E%
1

[ BEAEIE(T5)
=59
RAF(72)
ARNIE(7R)
Sz AY(72)

FAZTOX 9T A
VARVt IS

teZ ()
FTATNELYA
T2 Au(72)
IRDHLEHT

T A Z DA

L OYINONIRYS)

b 5(7R)
L&L9(T5)
ONZ5H

&I A(R)
L&
XLwh
N TUVN(T %)
&
LT
CrxHEn
LT
AT I Th
M=
AT
505
oz
2<%

D9 L

T EWTHoZ A
Z A
5T )~ ()
52 HEW(R)
HwH D OTE(R)

linguistic expression
regarding

silent

criteria for approval
hard, troublesome
discriminatory expression
inspector, sensor

keep an watchful eye on
reckless and thoughtless
blind

mute

deaf

lame

obvious

use

refrain

as a matter of course
books

criterion

revise

move

difficult

female

translate

(disputed) issue

single parent

home

include

terminology

create

customarily
Iinternational marriage
mixed

unfair

unjust

neutral



X
R72312)
KT D)
el
=AY
HfE
IH4
»HRT

it ]
B
A (T %)
T

Esry ="

o B

A (D)
ER
DTBEN D
FpR(D)

=h.
ZINRR

BRI %)
RALFE

REEHE
AR (9" %)

[ONON
WEZGD)

Ok 9T AT D)
<Y

Z7EW
HroEA

T DOV

A <
LAZTLCwD
Pz H (T 5)
IRV

DD
ZELTEWN
HW L
7=\l X9

X

N L=

-5
<AHH(F %)
PRI TN TUND)
Z bW
Db
AW
D3N B U MD)
W

IF A5 WD)
VNI
NSRS A,
Lo &)
FAZ

L) EL(T5)
FAINTEA L E

Bl Ly
NN L < (F5)

sound, effect

still

express

role

ancient times, antiquity
old name of Korea
old name

dare, venture, on purpose
South Korea

new technology
1import

Kanji character

use

Edo Era

Meiji Era

Taisho Era

period, era

scholar

[plural marker]

go through hardships
no easy (task)

scary

we

present

foreign origin, imported
vocabulary

original

meaning

be far apart from
actual

original language
acquire

Sakuzo Yoshino’s term
for ‘democracy’
democracy

interpret
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H(D) 2ia(D) usual, customary
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